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SINGLE CONVENTION ON NARCOTIC DRUGS, 1961, ASAMENDED BY THE
PROTOCOL AMENDING THE SINGLE CONVENTION ON NARCOTIC
DRUGS, 1961

NEW YORK, 8 AUGUST 1975

PROPOSAL OF AMENDMENTS BY THE PLURINATIONAL STATE OF BOLIVIA TO ARTICLE 49,
PARAGRAPHS 1 (C) AND 2 (E)': ECUADOR

The Secretary-General of the United Nations, acting in his capacity as depositary,
communicates the following:

Reference is made to the decision by the Economic and Social Council on the proposal of the
Government of the Plurinational State of Boliviato amend article 49, paragraphs 1 (c) and 2 (€) of the
above Convention, to initiate the procedures established in article 47, paragraph 1 (b), which states that
the parties shall be asked whether they accept the proposed amendment and also asked to submit to the
Economic and Social Council any comments on the proposal. The Secretary-General communicated to
all States concerned the text of the Council’s decision in depositary notification C.N.474.20009.
TREATIES-3 dated 30 July 20009.

On 31 January 2011, the Secretary-General received a note verbale, dated 31 January 2011,
from the Permanent Mission of Ecuador to the United Nations. The Secretary-General subsequently
communicated to the Council, by way of a Note by the Secretary-General, the note verbale from the
Permanent Mission of Ecuador.

On 11 February 2011, the Secretary-General received from the Economic and Socia Council
..... the attached Council document E/2011/64, dated 1 February 2011, for circulation to all States parties.

28 February 2011

-

! Refer to depositary notification C.N.194.2009. TREATIES-2 of 6 April 2009
(Proposal of amendments by Boliviato article 49, paragraphs 1 (c) and 2 (€)).

Attention: Treaty Services of Ministries of Foreign Affairs and of international organizations concerned.

Depositary notifications areissued in €l ectronic format only. Depositary notifications are made availableto
the Permanent Missions to the United Nations in the United Nations Treaty Collection on the Internet at
http://treaties.un.org, under "Depositary Notifications (CNs)". Inaddition, the Permanent Missions, aswell
asother interested individual s, can subscribeto receive depositary notifications by e-mail through the Treaty
Section's "Automated Subscription Services', which is also available at http://treaties.un.org.
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Economic and Social Council Distr.: General

1 February 2011

Original: English

Organizational session for 2011
18 January, 15-18 February and 27 and 28 April 2011

Agendaitem

3

Basic programme of work of the Council

Single Convention on Narcotic Drugs, 1961, as amended by
the Protocol amending the Single Convention on Nar cotic
Drugs, 1961 (New York, 8 August 1975)

Proposal of amendments by the Plurinational State of Bolivia to
article 49, paragraphs 1 (c) and 2 (e)

Note by the Secretary-General

In its decision 2009/250 of 30 July 2009, the Economic and Social Council,
taking note of the note by the Secretary-General (E/2009/78) on the proposal of the
Government of the Plurinational State of Bolivia to amend article 49, paragraphs
1 (c) and 2 (e), of the Single Convention on Narcotic Drugs of 1961 as amended by
the 1972 Protocol,® decided, in accordance with article 47, paragraph 1, of the
Convention as amended, to initiate the procedures established in paragraph 1 (b) of
that article, which states that the parties shall be asked whether they accept the
proposed amendment and also asked to submit to the Economic and Social Council
any comments on the proposal.

The Secretary-General, acting in his capacity as depositary, communicated to
the parties to the Convention the text of Council decision 2009/250 in a Depositary
Notification2 dated 30 July 2009.

The Secretary-General is hereby communicating to the Council a note verbale
dated 31 January 2011 from the Permanent Mission of Ecuador to the United
Nations (see annex).

11-22145 iEf
L

1 United Nations, Treaty Series, vol. 976, No. 14152.
2 C.N.474.2009.TREATIES-3.
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Annex

Note verbale dated 31 January 2011 from the Permanent Mission of
Ecuador to the United Nations addressed to the Secretary-Gener al

[Original: Spanish]

The Permanent Mission of Ecuador to the United Nations presents its
compliments to the Secretary-General and has the honour to refer to the proposal by
the Government of the Plurinational State of Bolivia to amend article 49 of the
Single Convention on Narcotic Drugs, 1961.

The United Nations Declaration on the Rights of Indigenous Peoples, in
particular articles 11, 12 and 13, requires that the rights of indigenous peoples shall
be respected and protected, that indigenous peoples shall have the right to practise
and revitalize their cultural traditions and customs and to manifest, practise, develop
and teach their traditions and customs, and that States shall take effective measures
to ensure that these rights are protected.

Consequently, Ecuador supports the amendment proposed by Bolivia to end
the prohibition against coca leaf chewing, an indigenous cultural practice that does
not affect and is not contrary to the necessary efforts to combat the illicit
manufacture and trafficking of cocaine. The prohibition is unjustifiable and
discriminates against indigenous peoples that maintain this ancestral practice.

11-22145
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Consell economique et social Distr. générale
1¥ février 2011
Francais
Original : anglais

Session d’ organisation de 2011

18 janvier, 15-18 février et 27 et 28 avril 2011
Point 3 de |’ ordre du jour

Programme de travail de base du Conseil

Convention unique sur les stupéfiants de 1961
telle que modifiée par le Protocole en portant
amendement (New York, 8 aolt 1975)

Proposition de I’ Etat plurinational de Bolivie tendant
amodifier les paragraphes1c) et 2 €) del’article 49

Note du Secr étaire général

Dans sa décision 2009/250 du 30 juillet 2009, |e Conseil économique et social,
prenant note de la communication du Secrétaire général (E/2009/78) portant sur la
proposition du Gouvernement de I’ Etat plurinational de Bolivie tendant & modifier
les paragraphes 1 c) et 2 €) de I'article 49 de la Convention unique sur les
stupéfiants de 1961, telle que modifiée par le Protocole de 19721, a décidé,
conformément au paragraphe 1 de |’article 47 de ladite convention, d' entamer les
procédures prévues a I’alinéa b) dudit paragraphe, qui dispose qu’il pourra décider
de demander aux parties si elles acceptent |I'’amendement proposé et aussi de les

prier de présenter éventuellement au Conseil leurs observations sur cette proposition.

Agissant en sa qualité de dépositaire, le Secrétaire général a communiqué aux
Parties a la Convention le texte de la décision 2009/250 du Conseil économique et
social, dans une notification de dép6t2 datée du 30 juillet 2009.

Le Secrétaire général communique par la présente au Conseil économique et
social le texte d’ une note verbale de la Mission permanente de I’ Equateur auprés de
I’ Organisation des Nations Unies, datée du 31 janvier 2011 (voir annexe).

11-22146 (F)

1 Nations Unies, Recueil des Traités, vol. 976, n° 14152.
2 CN.474.2009.TREATIES-3.
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Annexe

Note verbale datée du 31 janvier 2011, adressée

au Conseil économique et social par la Mission
permanente de I’ Equateur auprés de I’ Organisation
des Nations Unies

[Original : espagnol]

La Mission permanente de I’Equateur auprés de I’ Organisation des Nations
Unies présente ses compliments au Secrétaire général de I’Organisation et a
I’honneur de se référer a la proposition faite par I'Etat plurinational de Bolivie
tendant a modifier I' article 49 de la Convention unique sur les stupéfiants de 1961.

La Déclaration des Nations Unies sur les droits des peuples autochtones, en
particulier ses articles 11, 12 et 13, exige le respect et la protection des droits des
peuples autochtones et dispose que les peuples autochtones ont le droit d’ observer et
de revivifier leurs traditions culturelles et leurs coutumes, de manifester, de
pratiquer, de promouvoir et d' enseigner leurs traditions et leurs coutumes; et que les
Etats prennent des mesures efficaces pour protéger ce droit.

A cet égard, I’Equateur appuie la proposition d amendement présentée par
I’Etat plurinational de Bolivie, tendant notamment & lever I'interdiction de la
mastication de la feuille de coca, tradition culturelle autochtone qui n’affecte ni ne
contrarie en rien la lutte contre la fabrication et le trafic de cocaine. Cette
interdiction est injustifiable et discriminatoire a |’ égard des peuples autochtones qui
ne font que perpétuer une coutume ancestrale.

11-22146
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Opranusanuonnas ceccusi 2011 rona

18 staBaps, 1518 despamnst u 27 u 28 anpens 2011 rona
ITyHkT 3 moBecTKH JHS

OcHoBHas nporpamma padorsl CoBera

Enunasi KoHBeHIIMS 0 HAPKOTHYECKHUX CPeACTBAaX
1961 rona c nonpaBKkaMu, BHeCEHHbIMHU B Hee

B cooTBeTcTBUM ¢ [IpoTOKOJI0M 0 MONTPaBKAX

K ETUHOM KOHBEHIMH 0 HAPKOTHYECKUX CPEACTBAX
1961 rona (Hbm-ﬁopx, 8 aBrycra 1975 roga)

Ipennoxenne MuoronanuonajabHoro l'ocynapcrsa bosquBus
0 BHECEHHUH NMONMPABOK B MyHKTHI 1(¢) u 2(e) crtarbu 49

3anucka ['eHepanabHOro cexperaps

B cBoem pemenuun 2009/250 ot 30 urons 2009 roma DxoHomuueckuii u Coru-
anpHbIi COBET, IPUHSAB K CBeACHHUIO 3amucKy [eHepanbHOTO cekperaps (E/2009/78)
1o NmoBOAY npeanoxeHuss MHoroHamuonansHoro ['ocynapcrsa bonuBus o BHECEeHUHN
nomnpaBok B OyHKTHI 1(c) u 2(e) crarbu 49 EnnHONl KOHBEHIIUM O HAPKOTHUYECKUX
cpenctBax 1961 roga ¢ monpaBkaMH, BHECEHHBIMH B Hee B coOTBeTcTBUHU C [IpoTo-
KosioM 1972 roz[al, MMOCTaHOBUJI, B COOTBETCTBHUU C MYHKTOM | cTarbu 47 KoHBeHunu
C BHECEHHBIMHU B HEE€ IMOIMpPaBKaMH, Ha4YaTh MPOIEAYPhI, IPEIYCMOTPEHHBIE B IMyHK-
te 1(b) 31O cTarbu, B KOTOPOM TOBOPHUTCS, YTO CJIENYET OIPOCHUTH CTOPOHBI, MPH-
HUMAIOT JIU OHHU TPEIJIOKEHHYIO MOMPAaBKY, a TaKXKe MPOCUTh UX MPEACTaBUTh JKO-
Homuyeckomy u ConumanpbHoMy CoBeTy J100BIE 3aMEUaHHs IO MOBOJY ATOTO Mpe.-
JIOXKEHUS.

I'enepanbHblii cekpeTapb, NEUCTBYs B KadeCTBE JACMNO3UTApHUsl, HNPEIPOBOAUI
croponaMm Konsenuuu tekcr pemenust 2009/250 CoBera B I€MO3UTAPHOM yBEIOM-
nennu” ot 30 urons 2009 roza.

Hacrosmum T'enepanbHblii cekperapb npenpoBoxkiaaer CoBeTy BepOanbHYIO
Hoty IlocTosiHHOrO mpeicTaBUTENbcTBA DkBagopa npu Opranusanuu OObeIUHEH-
HbIx Hanwmit ot 31 saBaps 2011 roma (cMm. npusnoxxeHue).

1 United Nations, Treaty Series, vol. 976, No. 14152.
2 C.N.474.2009.TREATIES-3.
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IIpuioxenue

Bep6anbHast HoTa [locTOSIHHOTO NpeICTABUTEIbCTBA JKBAaA0pa
npu Opranuszanuu O0beauHennbix Hanmii ot 31 ssuBapsa 2011 roga
Ha ums [eHepaJIbHOTO ceKpeTaps

[TTonmuHHBINA TEKCT Ha UCTIAHCKOM SI3BIKE |

[MocTossHHOE TIpencTaBUTENBCTBO DKBanopa npu Opranuzanuu OO0beTHHEHHBIX
Hauwuit cBugerenscTByeT cBo€ BhICOKOE yBaxeHue ['eHepanbHoMy cexkpetapro Opra-
Hu3anuu OO0bennHEHHBIX Hanuii u mMeeT 4ecTh COCIaThCs Ha MPEAIOKEHUE TTPaBU-
TenabcTBa MHOrOHanuoHainbHoro locynapctBa bonuBusi 0 BHECEHMHM MOMpPaBKU K
cratbe 49 EnquHoit KOHBEHIIUM O HAPKOTUYECKUX cpencTBax 1961 roga.

B Jexnapannn Opranuzanun O6benuHeHHbIX Hanmii o mpaBaXx KOpeHHBIX Ha-
POIOB, B 4aCTHOCTH B e¢ cTarhsax 11, 12 u 13, comepxkutcs TpeboBaHue 00 yBaxe-
HUU U 3alIUTE MPaB KOPEHHBIX HAPOJIOB U OTMEUAETCs, YTO KOPEHHbIE HAPOAbl UMeE-
FOT IIPaBO OCYIIECTBIATHh Ha MPAKTUKE U BOCCTAHABIMBATH CBOM TPAJUIIMHU U OOBIYaN
B 00JacTH KYJIBTYPHI; TEMOHCTPUPOBATh, COONIONATh, Pa3BUBATh M IpOMaraHIupo-
BaTh CBOU TPAJUIHMKU M OOBIYaW U YTO TOCYHAPCTBA MOKHBI MPUHATH 3P EeKTUBHBIC
MEpBHI, C TEM YTOOBI TApaHTHUPOBATH 3AIUTY ITUX IPaB.

B sroit cBs3u DkBagop NoAAepKUBaAET MpeasioxkeHne bonuBuu o BHeCEHUH MO-
MIPaBKH, C TEM YTOOBI ITOJOXUTH KOHEI 3alPETy Ha >KeBaHHE JINCTA KOKH, YTO SIBIISI-
eTcsl KyIbTYpHOU TpaAuIued KOPEeHHBIX HAPOJOB, KOTOpas HE 3aTparuBaeT U HE UJET
Bpa3pe3 ¢ MepaMu 1o 60prOe ¢ MPOM3BOACTBOM KOKaMHa M HE3aKOHHOW TOproBiel
M. YKa3aHHBIH 3amper SIBISETCS HEONPaBIAHHBIM M JUCKPUMHMHAIIMOHHBIM IO OT-
HOIICHHUIO K KOPEHHBIM HapojaM, KOTOpbIe COOOAAIOT ATOT 00bIYail CBOMX IPENIKOB.

11-22147
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Original: inglés

Periodo de sesiones de organizacion de 2011

18 de enero, 15 a 18 de febrero y 27 y 28 de abril de 2011
Tema 3 del programa

Programa basico de trabajo del Consejo

Convencién Unica de 1961 sobre Estupefacientes,
enmendada por el Protocolo de Modificacion de la
Convencién Unica de 1961 sobre Estupefacientes
(Nueva York, 8 de agosto de 1975)

Propuesta de enmiendas al articulo 49, parrafos 1 ¢) y 2 e),

presentada por el Estado Plurinacional de Bolivia

Nota del Secretario General

En su decisiéon 2009/250, de 30 de julio de 2009, el Consejo Economico y
Social, tomando nota de la nota del Secretario General (E/2009/78) sobre la
propuesta del Gobierno del Estado Plurinacional de Bolivia de enmendar el
articulo 49, parrafos 1 ¢) y 2 e), de la Convencion Unica de 1961 sobre
Estupefacientes, modificada por el Protocolo de 19721, decidio, de conformidad con
lo dispuesto en el articulo 47, parrafo 1, de la Convencion en su forma enmendada,
iniciar los procedimientos establecidos en el parrafo 1 b) de dicho articulo, en que
se dispone que se pregunte a las partes si aceptan la modificacidon propuesta y se les

pida que presenten al Consejo comentarios acerca de la misma.

El Secretario General, actuando en su calidad de depositario, comunico a las
partes en la Convencion el texto de la decision 2009/250 del Consejo en una

notificacion del depositario? de fecha 30 de julio de 2009.

El Secretario General comunica por la presente al Consejo Econéomico y Social
una nota verbal de fecha 31 de enero de 2011 enviada por la Mision Permanente del

Ecuador ante las Naciones Unidas (véase el anexo).

I Naciones Unidas, Treaty Series, vol. 976, num. 14152.
2 C.N.474.2009. TREATIES-3.
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Anexo

Nota verbal de fecha 31 de enero de 2011 dirigida
al Secretario General por la Mision Permanente del
Ecuador ante las Naciones Unidas

[Original: espaifiol]

La Misiéon Permanente del Ecuador ante las Naciones Unidas saluda
atentamente al Secretario General de las Naciones Unidas y tiene el honor de
referirse a la propuesta del Gobierno del Estado Plurinacional de Bolivia, de
enmienda al articulo 49 de la Convencién Unica de 1961 sobre Estupefacientes.

La Declaracion de las Naciones Unidas sobre los derechos de los pueblos
indigenas, en particular sus articulos 11, 12 y 13, exige el respeto y proteccion de
los derechos de los pueblos indigenas; que los pueblos indigenas tengan derecho a
practicar y revitalizar sus tradiciones y costumbres culturales; a manifestar,
practicar, desarrollar y ensefiar sus tradiciones y costumbres; y que los Estados
adopten medidas eficaces para garantizar la proteccion de estos derechos.

En tal virtud el Ecuador apoya la propuesta boliviana de enmienda, con el
proposito de poner fin a la prohibicion del masticado de la hoja de coca, practica
indigena cultural que no afecta ni es contraria a la necesaria lucha contra la
fabricacion y el trafico ilicito de cocaina. Dicha prohibicion es injustificable y
discriminatoria para los pueblos indigenas que conservan esa practica ancestral.

11-22148
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